Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Komisijas 1977. gada 4. novembra Direktīva 77/794/EEC, kurā sīki izstrādāti noteikumi, kā īstenot dažus noteikumus Direktīvā 76/308/EEC par savstarpēju palīdzību prasījumu, kas radušies no darbībām, kuras ir daļa no Eiropas Lauksaimniecības vadības un garantiju fonda finansēšanas sistēmas, piedziņā, kā arī lauksaimniecības un muitas nodevu piedziņā 
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1976. gada 15. marta Direktīvu 76/308/EEC par savstarpēju palīdzību prasījumu piedziņā, kas radušies no darbībām, kuras ir daļa no Eiropas Lauksaimniecības vadības un garantiju fonda finansēšanas sistēmas, kā arī lauksaimniecības un muitas nodevu piedziņā¹, un jo īpaši šīs direktīvas 22. panta 1. punktu, 
tā kā

1) ar iepriekšminēto direktīvu ir ieviesta savstarpējas palīdzības sistēma starp dalībvalstu kompetentām iestādēm, lai sniegtu lūguma iesniedzējai iestādei visu tai vajadzīgo informāciju, paziņotu adresātam dokumentus un lēmumus, kas uz to attiecas, veiktu nodrošināšanas pasākumus, kā arī lai lūguma saņēmēja iestāde piedzītu prasījumus lūguma iesniedzējas iestādes vārdā;

2) ir jānosaka savstarpējās palīdzības īstenošanas sīki izstrādāti noteikumi katrā no šīm jomām, lai minēto savstarpējo palīdzību padarītu pilnībā efektīvu;

3) šajā direktīvā paredzētie pasākumi saskan ar Piedziņas komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU:

1. pants
1. Šajā direktīvā sīki izstrādāti noteikumi Direktīvas 76/308/EEC (turpmāk tekstā – “Pamatdirektīva”) 4. panta 2. un 4. punkta, 5. panta 2. un 3. punkta, 7. panta 1., 3. un 5. punkta, 9. panta un 12. panta 1. punkta īstenošanai.

2. Tāpat šajā direktīvā noteikti sīki izstrādāti noteikumi par konversiju, piedzīto summu pārskaitīšanu un prasījumu, par kuriem var iesniegt palīdzības lūgumu, minimālā lieluma noteikšanu. 

I SADAĻA 

Lūgums sniegt informāciju 

2. pants

1. Pamatdirektīvas 4. pantā minēto lūgumu sniegt informāciju sastāda rakstiski pēc 1. pielikumā dotā parauga. Uz šī lūguma ir lūguma iesniedzējas iestādes oficiālais zīmogs, un to paraksta lūguma iesniedzējas iestādes amatpersona, kas ir pienācīgi pilnvarota šādu lūgumu izteikt.

2. Ja lūguma iesniedzēja iestāde līdzīgu palīdzības lūgumu adresējusi vēl kādai citai iestādei, tad palīdzības lūgumā attiecīgi norāda arī šīs citas iestādes nosaukumu.

3. pants
Lūgums sniegt informāciju var attiekties uz

a) parādnieku vai

b) jebkuru personu, kas atbildīga par prasījuma samaksu saskaņā ar lūguma iesniedzējas iestādes dalībvalstī spēkā esošām tiesību normām.

Ja lūguma iesniedzējai iestādei ir zināms, ka šā panta iepriekšējā daļā minētajām personām piederošs īpašums atrodas kādas trešās personas turējumā, tad lūgums var attiekties arī uz šādu trešo personu.

4. pants
Saņēmēja iestāde, cik vien drīz iespējams un jebkurā gadījumā ne vēlāk kā septiņās dienās pēc lūguma saņemšanas, rakstveidā (ja iespējams, pa teleksu) apstiprina, ka lūgums sniegt informāciju ir saņemts.

5. pants
1. Saņēmēja iestāde lūgto informāciju nosūta iesniedzējai iestādei, atkarībā no informācijas iegūšanas.

2. Ja lūgto informāciju pilnībā vai kādu tās daļu nav iespējams iegūt savlaicīgi, kā tas vajadzīgs konkrētajā gadījumā, tad lūguma saņēmēja iestāde par to informē iesniedzēju iestādi, norādot kavēšanās iemeslus.

Jebkurā gadījumā pēc sešiem mēnešiem kopš dienas, kurā apstiprināta lūguma saņemšana, saņēmēja iestāde informē iesniedzēju iestādi par lūgtās informācijas meklēšanas rezultātiem.

Vadoties pēc informācijas, ko sniegusi lūguma saņēmēja iestāde, iesniedzēja iestāde var lūgt saņēmējai iestādei meklēšanu turpināt. Šāds atkārtots lūgums jāizdara rakstiski (ja iespējams, pa teleksu) divu mēnešu laikā kopš dienas, kad saņemts paziņojums par saņēmējas iestādes veiktās meklēšanas rezultātiem. Saņēmēja iestāde ar šo lūgumu rīkojas saskaņā ar noteikumiem, kas attiecas uz sākotnējo lūgumu.

6. pants
Ja saņēmēja iestāde lemj, ka tā neatsauksies uz tai adresēto lūgumu sniegt informāciju, tad tā rakstveidā paziņo iesniedzējai iestādei iemeslus, kādēļ lūgumu nevar apmierināt, noteikti atsaucoties uz Pamatdirektīvas 4. panta īpašiem noteikumiem .  Paziņojumu par atteikumu saņēmēja iestāde nosūta, tiklīdz tā ir pieņēmusi attiecīgu lēmumu un jebkurā gadījumā sešu mēnešu laikā pēc dienas, kurā apstiprināta lūguma saņemšana.

7. pants
Iesniedzēja iestāde jebkurā laikā var atsaukt saņēmējai iestādei nosūtītu lūgumu sniegt informāciju. Lēmumu par atsaukšanu saņēmējai iestādei nosūta rakstveidā (ja iespējams, pa teleksu).

II SADAĻA

Lūgums paziņot 
8. pants
Pamatdirektīvas 5. pantā minēto lūgumu paziņot sastāda rakstiski divos eksemplāros pēc 2. pielikumā dotā parauga. Uz šī lūguma ir iesniedzējas iestādes oficiālais zīmogs un to paraksta iesniedzējas iestādes amatpersona, kas ir pienācīgi pilnvarota šādu lūgumu izteikt.

Šā panta iepriekšējā daļā minētajam lūgumam pievieno paziņojamā dokumenta (vai lēmuma) divus eksemplārus .

9. pants
Lūgums paziņot var būt saistīts ar jebkuru fizisku vai juridisku personu, kuru saskaņā ar iesniedzējas iestādes dalībvalstī spēkā esošām tiesību normām jāiepazīstina ar jebkuru ar šo personu saistītu dokumentu vai lēmumu.

10. pants
1. Tiklīdz saņemts paziņošanas lūgums, saņēmēja iestāde tūlīt saskaņā ar tās dalībvalstī spēkā esošiem likumiem veic vajadzīgos paziņošanas pasākumus.

2. Saņēmēja iestāde tūlīt pēc paziņošanas informē lūguma iesniedzēju iestādi par paziņošanas dienu, nosūtot atpakaļ vienu no lūguma eksemplāriem ar otrā pusē pareizi aizpildītu apliecinājumu.

III SADAĻA

Lūgums veikt piedziņu un/vai nodrošināšanas pasākumus 

11. pants
1. Pamatdirektīvas 6. un 13. pantā minēto lūgumu veikt piedziņu un/vai nodrošināšanas pasākumus sastāda rakstiski pēc 3. pielikumā dotā parauga.  Lūgumā iekļauj apliecinājumu, ka konkrētā gadījumā ir ievēroti Pamatdirektīvas nosacījumi attiecībā uz savstarpējās palīdzības procedūras ierosināšanu; uz lūguma ir iesniedzējas iestādes oficiālais zīmogs, un to paraksta iesniedzējas iestādes amatpersona, kas ir pienācīgi pilnvarota šādu lūgumu izteikt.

2. Dokumentu, kas atļauj izpildi, pievienojams lūgumam veikt prasījuma piedziņu un/vai nodrošināšanas pasākumus, var izdot attiecībā uz vairākiem prasījumiem, ja lietā iesaistīta viena un tā pati persona.

12. un 19. pantā visi prasījumi, uz kuriem attiecas viens dokuments, kas atļauj izpildi, uzskatāmi par vienu prasījumu.

12. pants
1. Lūgums veikt prasījuma piedziņu un/vai nodrošināšanas pasākumus var attiekties uz

a) parādnieku vai

b) jebkuru personu, kas atbildīga par prasījuma samaksu saskaņā ar tās dalībvalstī spēkā esošām tiesību normām .

2. Vajadzības gadījumā iesniedzēja iestāde informē saņēmēju iestādi par šā panta pirmajā daļā minēto personu īpašumu, kura turētāja, saskaņā ar iesniedzējas iestādes rīcībā esošu informāciju, ir trešā persona.

13. pants
1. Iesniedzēja iestāde norāda piedzenamā prasījuma summu gan savas dalībvalsts valūtā, gan saņēmējas iestādes dalībvalsts valūtā.

2. Šā panta pirmās daļas nolūkā lietojamais valūtu maiņas kurss ir pēdējais pārdošanas kurss iesniedzējas iestādes dalībvalsts visreprezentatīvākajā maiņas tirgū vai tirgos dienā, kad parakstīts lūgums veikt prasījuma piedziņu.

14. pants
Saņēmēja iestāde, cik vien drīz iespējams un jebkurā gadījumā ne vēlāk kā septiņu dienu laikā pēc lūguma saņemšanas, rakstveidā (ja iespējams, pa teleksu) apstiprina, ka lūgums veikt prasījuma piedziņu un/vai nodrošināšanas pasākumus ir saņemts.

15. pants

Ja nav iespējams savlaicīgi, kā tas vajadzīgs konkrētā gadījumā, pilnībā vai daļēji piedzīt prasījumu vai veikt nodrošināšanas pasākumus, tad saņēmēja iestāde par to informē iesniedzēju iestādi, norādot iemeslus.

Jebkurā gadījumā pēc viena gada kopš dienas, kurā apstiprināta lūguma saņemšana, saņēmēja iestāde informē iesniedzēju iestādi par uzsāktās piedziņas procedūras un/vai nodrošināšanas pasākumu rezultātiem.

Ņemot vērā informāciju, ko sniegusi saņēmēja iestāde, iesniedzēja iestāde var lūgt saņēmējai iestādei turpināt uzsākto prasījuma piedziņas vai prasījuma nodrošināšanas procedūru. Šāds lūgums jānosūta rakstiski (ja iespējams, pa teleksu) divu mēnešu laikā kopš dienas, kad paziņoti saņēmējas iestādes uzsāktās piedziņas un/vai nodrošināšanas procedūras rezultāti.. Saņēmēja iestāde ar šo lūgumu rīkojas saskaņā ar noteikumiem, kas attiecas uz sākotnējo lūgumu.

16. pants
Iesniedzēja iestāde rakstveidā (ja iespējams, pa teleksu) informē saņēmēju iestādi par jebkādām iesniedzējas dalībvalstī uzsāktām darbībām, apstrīdot prasījumu vai dokumentu, kas atļauj izpildi, tūlīt pēc tam, kad iesniedzēja iestāde par šādām darbībām uzzina.

17. pants
1. Ja lūgums veikt prasījuma piedziņu un/vai nodrošināšanas pasākumus zaudē spēku tādēļ, ka prasījums samaksāts vai atcelts, vai arī kāda cita iemesla dēļ, tad iesniedzēja iestāde par to tūlīt rakstveidā (ja iespējams, pa teleksu) informē saņēmēju iestādi, lai tā apturētu uzsāktās darbības.

2. Ja kāda iemesla dēļ tiek grozīta prasījuma summa, par kuru iesniegts lūgums veikt piedziņu un/vai nodrošināšanas pasākumus pieprasījums, tad iesniedzēja iestāde par to tūlīt rakstveidā (ja iespējams, pa teleksu) informē saņēmēju iestādi.

Ja grozījums paredz prasījuma summas samazinājumu, tad saņēmēja iestāde turpina darbības, ko tā uzsākusi, lai piedzītu prasījumu un/ vai veiktu nodrošināšanas pasākumus, šīs darbības attiecinot tikai uz vēl nenomaksāto daļu; ja saņēmēja iestāde informāciju par prasījuma summas samazinājumu saņem tad, kad jau piedzīta sākotnējā prasījuma summa, bet vēl nav uzsākta 18. pantā minētā naudas pārskaitīšanas procedūra, tad saņēmēja iestāde pārmaksāto summu atmaksā personai, kas ir tiesīga to saņemt.

Ja grozījums paredz prasījuma summas palielinājumu, tad iesniedzēja iestāde, cik drīz vien iespējams, adresē saņēmējai iestādei papildu lūgumu veikt prasījuma piedziņu un/vai nodrošināšanas pasākumus. Saņēmēja iestāde šo papildu lūgumu iespēju robežās izskata vienlaikus ar iesniedzējas iestādes sākotnējo lūgumu. Ja jau uzsāktā procedūra ir sasniegusi tādu stadiju, kad papildu lūgumu vairs nevar apvienot ar sākotnējo lūgumu, tad var prasīt, lai saņēmēja iestāde atsauktos uz papildu lūgumu tikai tad, ja šis papildu lūgums attiecas uz summu, kas nav mazāka par 20. pantā minēto.

3. Konvertējot grozīto prasījuma summu saņēmējas dalībvalsts valūtā, iesniedzēja iestāde izmanto tādu pašu maiņas kursu, kādu izmantoja saistībā ar sākotnējo lūgumu.

18. pants
Visas summas, ko piedzinusi saņēmēja iestāde, ieskaitot attiecīgi arī Pamatdirektīvas 9. panta 2. punktā minētos procentus, pārskaita iesniedzējai iestādei saņēmējas iestādes dalībvalsts valūtā. Nauda jāpārskaita viena mēneša laikā kopš dienas, kad attiecīgā summa piedzīta.

19. pants
Neatkarīgi no summām, ko saņēmēja iestāde iekasējusi kā Pamatdirektīvas 9. panta 2. punktā minētos procentus, prasījumu uzskata par atgūtu proporcionāli tam, cik lielā mērā ir atgūta saņēmējas iestādes dalībvalsts valūtā izteiktā summa, izmantojot šīs direktīvas 13. panta 2. punktā minēto maiņas kursu.

IV sadaļa
Vispārējie un nobeiguma noteikumi

20. pants
1. Iesniedzēja iestāde var izteikt palīdzības lūgumu attiecībā vai nu uz vienu prasījumu, vai arī uz vairākiem prasījumiem, ja šie prasījumi piedzenami no vienas un tās pašas personas.

2. Palīdzības lūgumu nevar izteikt, ja attiecīgā prasījuma vai prasījumu summa ir mazāka par 750 Eiropas norēķinu vienībām.

21. pants
Informāciju un citas ziņas saņēmēja iestāde nosūta iesniedzējai iestādei saņēmējas iestādes dalībvalsts valsts valodā vai vienā no tās valsts valodām.

22. pants
Dalībvalstis īsteno pasākumus, lai līdz 1978. gada 1. janvārim izpildītu šīs direktīvas prasības.

23. pants
Katra dalībvalsts informē Komisiju par pasākumiem, ko tā veic, īstenojot šo direktīvu. Komisija šo informāciju paziņo citām dalībvalstīm.

24. pants
Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm.  

Briselē, 1977. gada 4. novembrī.


Komisijas vārdā -

Etienne DAVIGNON
Komisijas loceklis




I PIELIKUMS
DIREKTĪVA 76/308/EEC

(4. pants)


(Iesniedzējas iestādes nosaukums, adrese, tālrunis, telekss, bankas konta numuri u.c.…)

………………………………………………..

(lūguma izsūtīšanas vieta un datums)
………………………………………………..

(iesniedzējas iestādes lietas reģistrācijas numurs)


Adresāts:
………………………………………………...

(saņēmējas iestādes nosaukums, pasta adrese, vieta u.c.….)
………………………………………………...

(Rezervēts lūguma saņēmējai iestādei)

LŪGUMS SNIEGT INFORMĀCIJU

Es, apakšā parakstījies, …….. (vārds, uzvārds un ieņemamais amats) ………., iepriekšminētās lūguma iesniedzējas iestādes pilnvarots pārstāvis, saskaņā ar Direktīvas 76/308/EEC 4. pantu lūdzu sniegt šādu informāciju:

Informācija par attiecīgo personu (1)
Informācija par prasījumu (-iem)
Informâcija, ko lûdz

[image: image1.png]THC



(a) Vārds/nosaukums 
     un adrese

zināms (*)
iespējams (*)
- Summa (bez procentiem un citām izmaksām)



(b) Cita attiecīgā informācija par šo personu
-
galvenais parādnieks
-
līdzparādnieks (kopparādnieks)
-
īpašuma turētāja trešā persona 
- Prasījuma (-umu) veids
- Citas ziņas



Citas iestādes, kam lūgta palīdzība
……………………………...

(Paraksts)
(Oficiāls zīmogs)

(*) Nevajadzīgo svītrot
(1) Fiziska vai juridiska persona


II PIELIKUMS
DIREKTĪVA 76/308/EEC

(5. pants)


(Iesniedzējas iestādes nosaukums, adrese, tālrunis, telekss, bankas konta numuri u.c.…)

………………………………………………..

(lūguma izsūtīšanas vieta un datums)
………………………………………………..

(iesniedzējas iestādes lietas reģistrācijas numurs)


Adresāts:
………………………………………………...

(saņēmējas iestādes nosaukums, pasta adrese, vieta u.c.….)
………………………………………………...

………………………………………………...

(Rezervēts lūguma saņēmējai iestādei)

LŪGUMS PAZIŅOT

Es, apakšā parakstījies, …….. (vārds, uzvārds un ieņemamais amats) ………., iepriekšminētās lūguma iesniedzējas iestādes pilnvarots pārstāvis, saskaņā ar Direktīvas 76/308/EEC 5. pantu lūdzu paziņot šādus dokumentus/ lēmumus (*):

Informācija par attiecīgo personu (1)
Paziņojamā dokumenta vai lēmuma veids un priekšmets 
Informācija par prasījumu (prasījumiem)
Citas ziņas

(a) Vārds/nosaukums 
     un adrese

zināms (*)
iespējams (*)

- Prasījuma (-umu ) summa (ieskaitot procentus un citas izmaksas



(b) Galvenā debitora vārds/nosaukums un adrese, ja citādi nekā adresātam 

- Prasījuma (-umu) veids  


(c) Citas ziņas

- Citas ziņas





…………………………

(Paraksts)
(Oficiāls zīmogs)

(*) Nevajadzīgo svītrot
(1) Fiziska vai juridiska persona

APLIECINĀJUMS

Es, apakšā parakstījies, apliecinu:
- ka … dokuments/ lēmums (*), kas pievienots lūgumam šīs lapas otrā pusē, ir paziņots lūgumā norādītajam adresātam …………………………..( paziņošanas datums ģenitīvā) Paziņošana veikta šādā veidā (1) (*):
· ka dokumentu/ lēmumu, kas pievienots lūgumam šīs lapas otrā pusē, nevarēja paziņot adresātam, kas norādīts minētajā lūgumā, šādu iemeslu dēļ(*): 

………………..…….

(Datums)



………………………………..

(Paraksts}



(Oficiāls zīmogs)



III PIELIKUMS
DIREKTĪVA 76/308/EEC

(6.- 13. pants)


(Iesniedzējas iestādes nosaukums, adrese, tālrunis, telekss, bankas konta numuri u.c. )

………………………………………………..

(lūguma izsūtīšanas vieta un datums)
………………………………………………..

(iesniedzējas iestādes lietas reģistrācijas numurs)

Adresāts:
………………………………………………...

(saņēmējas iestādes nosaukums, pasta adrese, vieta u.c.….)
………………………………………………...

………………………………………………...

(Rezervēts lūguma saņēmējai iestādei)

LŪGUMS VEIKT PIEDZIŅU/ NODROŠINĀŠANAS PASĀKUMUS (*) 

Es, apakšā parakstījies, …….. (vārds, uzvārds un ieņemamais amats) ………., iepriekšminētās lūguma iesniedzējas iestādes pilnvarots pārstāvis, ar šo lūdzu 
- piedzīt prasījumu (-us), uz ko attiecas pievienotais izpildu dokuments, saskaņā ar Direktīvas 76/308/EEC 7. pantu; ir ievēroti 7. panta 2. punkta a) un b) apakšpunkta nosacījumi (*)
- veikt nodrošināšanas pasākumus saskaņā ar Direktīvas 76/308/EEC 13. pantu attiecībā uz turpmāk minēto personu saistībā ar prasījumu   (-iem), uz ko attiecas pievienotais izpildu dokuments; es pievienoju lūguma pamatojumu (*)


Informācija par prasījumu

Informācija par attiecīgo personu (1)
Prasījuma veids
Summa lūguma iesniedzējas iestādes dalībvalsts valūtā
Summa lūguma saņēmējas iestādes dalībvalsts valūtā
Izmantotais 
maiņas
kurss
Citas ziņas

(a) Vārds/
nosaukums un
adrese

zināms (*)
iespējams (*)

Pamatsumma (2)
…………………            …………………..

Procentu summa šī dokumenta parakstīšanas brīdī (2)

Datums, no kura iespējama izpildīšana
Noilguma termiņš 

(b) Cita attiecīgā informācija 
- galvenais parādnieks
- līdzparādnieks (kopparādnieks) 
- īpašuma turētāja trešā persona 

…………………             ………………….

Izdevumu summa šī dokumenta parakstīšanas brīdī (2)

Parādnieka īpašums citas personas turējumā



………………….             …..…………….

Kopā
…………………..           ………………….
…………………………

(Paraksts)
(Oficiāls zīmogs)

Pievienoto dokumentu uzskaitījums


(*) nevajadzīgo svītrot
(1) Fizisku vai juridisku personu
(2) Ja izpildu dokuments ir vispārējs, norādīt atšķirīgu prasījumu veidu summas 

1 OJ No L 73, 19.3.1976, p. 18.
REGISTER : 02502000

DOCNUM : 31977L0794 
PUBREF : Official Journal L 333, 24/12/1977 p. 0011 - 0019 
* Nevajadzīgo svītrot.


¹ Precīzi norādīt, vai paziņojums paziņots adresātam personiski, vai kādā citā veidā.
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